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man Wehrmacht command ordered in 1942 the development of
Simple semi-track load carring vehicie. which would replace the exsting
jand 5 ton tractors. BUssing/NAG was awarded with the contract and
: the production started at a iow rate. The non armoured load
imier with a canvas was sometimes converted 1o Flak carmiers. The track
Sispension was Simila 1o the one used for the “Panther” tanks. A total of
825 SWS vehicies were manufactured from 1943 to 1945,
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| ot tedesco inzid nel 1942 lo swiluppo di un NUOVO semicingoiato
08 trasporto e ubilith, sempiificato nel processo produttivo, per sostituire |
|precadents modell da 3 a 5 tonnefate. La ditta Bissing/NAG sl aggiudicd
| contratto di fornitura @ inizid la produzione nel 1943 pur se in quantita
ndotte. La variante da trasporto diede in Seguito vita a versioni con
atalorma speciale per 'uso di pezzi antiaerel Un totale di 825 mezzi
» realizzato tra la fine del 1943 e il 1945,
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5 | Schiepper ersetzen solite. Die Serienproduktion Ges SWS (schweren
o tsschieppers) begann 1943 bei Bussing/NAG in kleinen

WS with 3.7 cm Flak 43
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L'0O.K.W. ordonna en 1942 l'étude d'un camion chendié pOur rempiacer
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el la production demarma en 1943 3 un nthme Moo, Le camion. oA
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£l mando de La Wehrmacht Alemana ordend en 1942 of gesarmoiio de un
mmmmwmmmnmm
3;5mm-mmwmumum
comenzo en 1343 a bajo Mmo. Los vehicuios de carga s Dindge y con
jona Pasaron a convertirse en vehiculos bndados para transporte o
catones Flak. La suspensidn era smviar 3 1 usada por los camos Panther,
Un total de 825 sWS vehicuics se fabricaron desde 1943 a 1345

De Duitse Generale Staf in 1942 oporacht woor de Ontwikigiing van een

gebouwd. Het rupsmechanisme was hetrelfve als b ce Panther” tank
gebruikt werd. Tussen 1943 en 1945 werd een 10taal 3antal van 825 stuks
van de sWs gebouwd.
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ndicated colour number refer to the ITALERI
ngegebenen farbnummern beziehen sich auf

grences indiquées concernent les peintures
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Panzen Dusseuseis 1943 (Foar)
ITA MM [ - 2095
ITA MM Acryl - 4796

Paszrn Ouvonus 1943 (Fus)
ITA MM I - 2097
ITA MM Acry! - 4798

Senoapacommnaun 1943 (Fur)
RAL 8017

ITA MM I - 2096

TTA MM Acryl - 4797

 decals, we suggest using model master products 2145 or 2146,
ae decals, sl consiglia I'uso dei prodotti model masler 2145 oppure 2146.
,ﬁ’ decals wird die verwendung von modelmaster no. 2145 oder 2146 empfohlen.
nous vous recommandons |'utilisation des produits a decals modelmaster réf. 2145 ou 2146

n van transfers, adviseren wij gebrulk e maken van de model master producten 2145 of 2146
e & s calcas y conseguir un resultado perfecto, sugerimos el uso de los productos 21450 2146 de model masier
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